POSUDEK OPONENTA NA DIPLOMOVOU PRÁCI SONI HANUŠOVÉ:

“ISLAMOFOBIE A STEREOTYPY ČESKÉ REFLEXE ISLÁMU – OBRAZ ISLÁMU V ČESKÉ NEODBORNÉ LITERATUŘE”, KRE FF Univerzity Pardubice, leden 2013
Cílem autorky je ověřit či vyvrátit tezi o přítomnosti negativních stereotypů, týkajících se postavení žen v muslimských společnostech, v běžně dostupné beletrii. S. Hanušová vybrala třináct knih, jedná se o zahraniční tituly přeložené do češtiny. Po nezbytném úvodu se autorka předkládané práce zabývá odbornou analýzou předsudků, stereotypů a problematikou xenofobie (první kapitola). Ve druhé kapitole shrnuje poznatky k soužití muslimů z různých zemí a Evorpanů, ve třetí poznatky o islamismu a islamofobii. Čtvrtou kapitolu věnuje přehledu situace muslimských menšin v šesti evropských státech, včetně České republiky. Pátá kapitola poukazuje na zásadní témata islamofobie: džihád vykládaný jako terorismus a postavení žen. Jádrem práce je rozbor vybrané beletrie v kapitole šesté. Následuje závěr, příloha a seznam použitých pramenů i literatury.
Na textu oceňuji následující: a) Pečlivé vymezení problematiky v úvodu, včetně objasnění kritérií výběru analyzovaných textů. b) Snahu o důkladné zasazení tématu do teoretického rámce, daného diskusemi interkulturního porozumění či nepochopení (Saíd, Buruma), interkulturní psychologie (Kolman, Průcha) a v neposlední řadě politologie či analýzy médií (Barša, Wiegl, Kropáček, Mendel). c) Solidní je přehled o muslimských menšinách šesti evropských zemí. d) Zdařilé je též extrahování problematických pasáží z analyzované beletrie.
Problematická je ale intepretace nalezených stereotypů a zejména autorčiny závěry. Soňa Hanušová chtěla zjistit, nakolik vybraná beletrie obsahuje “stereotypy hovořící o islámu jako o barbarské a zaostalé kultuře, která se nevyrovná vyspělému západu” (s. 70). Jak ale došla k závěru, že se její teze “ve většině případů nepotvrdily” (ibid.)? U jednotlivých titulů uvádí opakovaně, jak se podle jejich autorů omezovaná, ponížená či dokonce znásilněná žena těžko domáhá svých práv. Příběhy explicitně a implicitně opakují představu ženy závislé na libovůli mužů, ženy pravidelně bité, ženy co objektu sexuální zvůle mužů. Opakovaně se objevuje téma milenců, kterým okolí nejen brání v jejich lásce, ale dokonce je za ni krutě trestá. Téma žen ze západní kultury, které odjely se svými muži do islámských zemí a tam prožily velká příkoří, atd. Objevují se pasáže utvrzující falešné ztotožňování džihádu s terorismem či válkou. Autorka sama charakteirzuje leckteré popisy jako drastické (viz např. s. 57, 66 a 67). Jednoznačně vystupuje protiklad civilizovaného západu a barbarského světa islámských zemí (viz např. s. 61). To rozhodně nepotvrzuje jen “představu muslimských mužů jako sadistických tyranů”, jak uvádí autorka v závěru. Analýze by bylo třeba podrobit též samotný typ literatury, který využívá kombinace vyhroceného konfliktu a útočí na představivost čtenářů zmíněnými drastickými popisy. Navíc tento žánr využívá techniky posílení negativního dojmu z přímě dějové linie vsuvkami či vedlejšími příběhy stejného typu. Obvykle takové příběhy řadíme do brakové literatury.
Sloh práce je poměrně čtivý, myšlenky srozumitelně formulované. Tu a tam najdeme překlepy či neobratná vyjádření, ale jen v malé míře. Objevuje se několik  nepřípustně žurnalistických až floskulovitých formulací (např. „Každý správný bestseller mívá na zadní straně přebalu doporučení…“, s. 48;  „Zde můžeme zapomenout na všechny stereotypy, které se hemží v jiných beletristických publikacích“, s. 53).
Celkově je práce nevyrovnaná, solidní a rozsáhlá teoretická část je vystřídána podstatně méně zdařilou interpretací stereotypů z vybrané beletrie. Autorka však pracovala s dostatečným množstvím odborných publikací, práce má všechny náležitosti odborného textu. Doporučuji text přijmout k obhajobě a vzhledem k výše uvedeným námitkám navrhuji hodnocení velmi dobře.
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